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1. IEJIN U 3AJAYN OCBOEHUS U CIIUITIJINHBI

L.

[—

Llenu: hbopmupoBaHue CIOCOOHOCTH OCBaUBATH TEOPETUUECKUE 3HAHUS O (POHETHUECKOM, ICKCHIECKOH CUCTEMaX U
IrpaMMaTHYECKOM CTPOE N3y4aeMOI'0 MHOCTPAHHOI'O S3bIKa B CHUHXPOHUHU M JUAXPOHUH, €T0 CTHIMCTHYECKUX
0COOCHHOCTSX U MCHONB30BaTh UX B MPO(ECCHOHATIBHON ESTENbHOCTH.

1.2|3a0auu: - TeopeTHYecKr OCBETUTh OCHOBBI (DOHETHUECKOTO, JICKCHYECKOTO M I'PAMMATHYECKOTO CTPOSI COBPEMEHHOTO
aHTJIMIICKOTO SI3bIKA, €T0 CTHJIUCTUYCCKHE OCOOCHHOCTH U BHIPA0OTATh Y CTYJICHTOB YETKOE MPEACTABICHUE O
CHUCTEMHOM XapaKTepe S3bIKa U €ro JUHAMHYCCKOM YCTPOICTBE, 00ECICUNBAIOIIEM CIIOCOOHOCTD SI3bIKA K
BBITOJIHCHHUEO €0 OCHOBHOU (DYHKIIMH — CITY’)KUTh CPEICTBOM MOJIYYCHUS, XPAaHCHHS U IEPEeIavuy 3HAHHS B TIPOIIECCE
KOMMYHHKAIUY;

- croco0OCTBOBATh POPMHUPOBAHUIO [IETIOCTHOTO MPEJCTABICHHUS O (POHETUIECKOM,

JIEKCUYECKOM M TPaMMaTHYECKOM CTPOE aHTIIMHCKOTO SI3bIKA KaK CHCTEMBI H OCOOCHHOCTSIX ee (PyHKIIMOHMPOBAHNUS;
- BEIpAabOTaTh y CTYACHTOB YMEHHUE MPUMEHSATH MTOJTyYeHHBIC TEOPETHICCKHE 3HAHHUA B IPAKTUIESCKOM ITPETIOIaBaHUH
AHTJIMHACKOTO SI3bIKa U B COOCTBEHHOW aHTIIOSI3BIYHON PEUEeBOM JAEATEIHLHOCTH;

- TOKA3aTh B MPOIIECCE U3YUCHHUS CTPOS aHTIINHCKOTO SI3bIKa TECHYIO B3aHMOCBS3b U B3aUMO3aBHCHUMOCTD A3BIKA 1
KYJNbTYpHI HAIIWH, BCKPBITH COITMOKYJIBTYPHBIHN MMOTSHITNAN SI3BIKA, HAYYHUTh CTYJICHTOB YYUTHIBATH 3TOT MOTEHIIHAT B
HeNax 00ecneueHmsl YCIeIHOH KOMMYHHUKAIINH B MEXKYJIBTYPHOM IIPOCTPAHCTBE;

- Pa3BUTH y CTYJCHTOB HAYYHOE KPUTUYECKOC MBIIUICHUE, IPUBUTH HABBIKK PA0OTHI C TEOPETUUCCKOM JIUTEPATYPO
IO JIMHI'BUCTHUKE, BRIPA0OTATh HABBIKH KPUTHYCCKOTO aHAIHM3a PA3IMYHBIX TOUYCK 3PCHHS Ha CJIOXKHBIC IPOOICMBI
rpaMMaTHYEeCKOl TeOpUH U yMeHHE (OPMYITHPOBATH COOCTBEHHYIO TOUKY 3PCHHS, & TAK)KE HABBIKHM HAOJFOICHUS HaT
(haKTUYECKUM MAaTEPUAJIOM U €r0 OIHCAHKS HA OCHOBE IPUMCHEHUS COBPEMEHHBIX METO/IOB U IPUEMOB
JUHTBUCTUYCCKOTO WCCIICTTOBAHNA

2. MECTO JUCLHUILIMHBI B CTPYKTYPE OOII
uk (paszen) OOIT: [1.0.24

2.1|TpeGoBanus K nNpeABapuTeIbHOM MOATOTOBKE 00y4Yal0Ierocs:

2.1.1|IIpakTKa YCTHOM U NUCbMEHHOM peuu (IEepBbIH S3bIK)

2.1.2|TIpakTHyeckas rpaMMaTHKa (EPBbIH A3bIK)

2.1.3|TIpakTrueckas (poHeTHKA (TIEPBBIH SI3BIK)

2.2| AucuMnJIMHbI M NPAKTHKH, /I KOTOPBIX OCBOEHHE JAHHOH TUCHMILIMHBI (MOAYJIs1) HEOOXOAUMO KAK
npealecTByOIee:

2.2.1|AHanUTHYECKOE YTEHUE XYJ0XKECTBEHHOIO TEKCTA (MIEPBBIIA A3bIK)

2.2.2|TIpakTHKa yCTHON M MUCBMEHHOM pedn (MEPBbIi A3bIK)

2.2.3| Teopus u mpakTHKa IepeBoaa

2.2.4|IIpepaumioMHas IpaKTUKa

2.2.5 HO)II‘OTOBK& K caade u caa4da rocy1apCTBEHHOI'O DK3aMEHa

2.2.6|BrinonHeHye U 3alUTa BbINYCKHON KBaIU(UKALUOHHOM paboThl

2.2.7|llegarorndeckasi mpakTUKa

3. KOMIIETEHIIMN OBYYAIOIIETI'OCs, ®OPMUPYEMBIE B PE3YJIbTATE OCBOEHUSA JUCITUIIJINHBI
MOAyJis)

OIIK-8: Crioco0eH ocylecTBJISITH MeIArornuecKylo AesiteIbHOCTh Ha 0CHOBE CIelHATbHbIX HAYYHbIX 3HAHUHT

H-2.0IIK-8: Ob;1anaeT 6a30BbIMH NPeJIMETHBIMH 3HAHHUSIMH U YMEHUSIMH /Il OCYIIeCTBJICHHS IleJaroru4eckoii
JesiTeJIbHOCTH

3HATB!

- COZIepIKaHNE, CYIHOCTbD, PUHIKIIB 1 OCOOCHHOCTH M3y4aeMbIX SIBJICHUN U MIPOLECCOB, 0a30BBIX TEOPHUIi  3aKOHOMEPHOCTEH B
MpeIMETHOM 001aCTH, HEOOXOAUMBIX ISl pelieHus TPO(ECCHOHATBHBIX 33/1a4;

YMETB!

- IPOBOJUTH CUCTEMHBIN aHAITN3, UCTIOJIB30BATh M OLCHUBATH 0A30BbIC TCOPETHYESCKUE MPEICTABICHHS H MPAKTHIESCKHE YMEHUS O
OpeIMeTy IPH PelIeHrH MPOo(eCcCHOHATBHBIX 3a1a4;

- KOHCTPYUPOBATh COACPIKAHUE IPEIMETHOM 00JIACTH U aIaNTHPOBATh €0 B COOTBETCTBHU C YYSOHBIMH BO3MOXKHOCTSIMH
o0yuaroImmxcs;

BJIaJICTh:

- HaBBIKAMH HCIIOJIB30BAHMSI TEXHOJIOTHIT Tt 0OeceyeHns Ka4ecTBa y4eOHO-BOCIUTATEIBHOTO IPOIIEcca CPeICTBAMH
MPErNoIaBaeMoro mpeaMeTa.




4. CTPYKTYPA U COJAEPKAHUE JTUCIUIIJIMHBI (MOLYJIsI)

Kon HaumenoBanue pasnenoB u tem /Buj | Cemectp / | YacoB | Komneten- | Jlutepatypa | Unute | Ilpumeuanue
| sangTus sapgrus/ Kvpce uuu DAKT.
Pa3znen 1. Teopernueckas (poHeTHKA
1.1 1. Phonetics and its place in the 5 1 UA-2.0I0K- | JI1.3J12.10 0
linguistics. Its connection with other 8
spheres of knowledge. /JIex/
1.2 1.1 Theoretical and practical value of 5 0,5 | 1UO-2.0TIK- | JI1.3J12.10 0
speech. /IIp/ 8
1.3 1.2 Phonetics and phonology. 5 1 UA-2.0I0K- | JI1.3J12.10 0
IloaroroBka k KpyriaoMmy croiy: 8
coobuienus no remam. /Cp/
1.4 2. The Phoneme Theory. /JIex/ 5 1 UA-2.0I0K- | JI1.3J12.10 0
8
1.5 2.1 Differentiation of articulatory 5 0,5 | WJ-2.0IIK- | JI1.3J12.10 0
features of the phoneme: distinctive — 8
non- distinctive features. /IIp/
1.6 2.2 What a phoneme is. CocraBnenue 5 0,5 | WO-2.0IIK- | JI1.3J12.10 0
TE3HMCOB JIEKINH, pedepupoBaHme 8
JIOTIOJTHUTENIbHBIX HCTOYHHKOB.
/Cp/
1.7 3. Methods of Phonological Analysis. 5 1 UA-2.0I0K- | JI1.3J12.10 0
/JTex/ 8
1.8 3.1 Parametric phonetics, the effect of 5 0,5 WUa-2.0IK- | JI1.3J12.10 0
coarticulation, the static and dynamic 8
properties of voice sounds,
microsegmental division of speech.
Mp/
1.9 3.2 Methods in phonetics. CocraBneHue 5 1 WUA-2.000K- | JI1.3J12.10 0
TE3HMCOB JISKIMH, pedepupoBanme 8
JOTIOJTHUTENIBHBIX HCTOYHHUKOB,
MOATOTOBKA COOOIIEHHIHA.
/Cp/
1.10 4. The System of English Consonants 5 2 WUA-2.000K- | JI1.3J12.10 0
and Vowels. /TIp/ 8
1.11 4.1 Modifications of consonants and 5 1 WUa-2.0IK- | JI1.3J12.10 0
vowels in connected speech. /I1p/ 8
1.12 5. Pronunciation Standard of English. 5 0,5 | UO-2.0TIK- | JI1.3J12.10 0
Territorial variants. /ITp/ 8
1.13 5.1 English dialects. Variants of the 5 3 UA-2.0I0K- | JI1.3J12.10 1
English language. 8
Mp/
1.14 6. Syllabic Structure of English Words. 5 1 WUA-2.000K- | JI1.3J12.10 0
/JTex/ 8
1.15 6.1 Syllable division. The syllabic 5 1 UA-2.0I0K- | JI1.3J12.10 1
typology. /TIp/ 8
1.16 7. Accentual Structure of English 5 0,5 | UO-2.0TIK- | JI1.3J12.10 0
Words. /TIp/ 8
1.17 7.1 The functional aspect of word stress. 5 1 WUa-2.0IK- | JI1.3J12.10 0
Mp/ 8
1.18 8. Intonation and English Rhythm. /TIp/ 5 1 WUA-2.000K- | JI1.3J12.10 0
8
1.19 8.1 Rhythmicality in poetry. Rhythm in 5 1 nJa-2.0I0K- | JI1.3J12.10 1
prose: fairy-tales and prosaic texts. /ITp/ 8
1.20 9. Problems of Phonostylistics. Phonetic 5 0,5 | 1UO-2.0IIK- | JI1.3J12.10 0
Styles. /TIp/ 8
1.21 9.1 Informational style, academic style, 5 1 WUA-2.000K- | JI1.3J12.10 1
publicistic style, declamatory style, 8

conversational style.
Mp/




1.22 4.2 Classification of English phonemes. 1 WUA-2.000K- | JI1.3J12.10
PedepupoBanne IOMOTHATETBHBIX 8
WCTOYHUKOB JJIs pabOTHI € TJIOCCApHEM U
MOJITOTOBKU COOONICHHH, BBITOJTHECHHE
MPAaKTUYECKUX 3aJaHU.

/Cp/

1.23 5.2 Territorial variants of English. 0,5 |UA-2.0I0K-| JI1.3J12.10
PedepupoBanne IOMOTHUTETBHBIX 8
MCTOYHUKOB /ISl BBICTYIIJICHUS C
COOOILCHUSIMH, PA00OTa CO CIOBAPSIMHU JUTS
HOMOJIHEHUS TJIOCCAPHS 110 IUCLHIUINHE.

/Cp/

1.24 6.2 Types of syllabic structure. 2 WUA-2.0IK- | JI1.3J12.10
Drmonnenne npakTHIecKuX 3a1aHuH, 8
paboTa ¢ JONOTHUTEILHBIMU
MCTOYHHUKAMU M CIIOBAPSIMH IS
MOTIOJHEHHUS TIIOCCAPHS IO TUCLIUIIIHHE.

/Cp/

1.25 7.2 Division of English words into 1 WUA-2.000K- | JI1.3J12.10
syllables. BelnonHeHue NpakTHYECKUX 8
3apanuid. /Cp/

1.26 8.2 Sounds and Rythms by D. Crystal. 0,8 | UA-2.0IIK- | JI1.3J12.10
IIpuroToBnenne MaTepuanoB JIst 8
JCKYCCHH M COOOIICHU, BHITIOJTHECHUE
MPAKTHYECKUX 3aJaHNH.

/Cp/

1.27 9.2 Prosodic means of a language in 1 NA-2.0IK- | JI1.3J12.10
expression of functional styles. 8
TomosHeHne TII0CCapHsi, TOBTOPECHHE
BOIIPOCOB K HTOTOBOMY KOHTPOJIIO.

/Cp/
Paznen 2. KoncyabTanuu
2.1 Koncynbranus no aucuumniune /KoHe/ 0,2 | UA-2.0I0K-| JI1.3J12.10
8
Pa3nen 3. [IpomexxyTouHas aTrecTanust
(3au4ér)
3.1 TToaroroBka k 3auéry /3a4ér/ 8,85 | UJ-2.0TIK- | JI1.3J12.10
8
32 Konrakrnas pabora /KCPATT/ 0,15 | UO-2.0IIK- | JI1.3J12.10
8
Pa3znen 4. MopdoJiorus 1 CHHTaKCHC

4.1 Beenenne B Mopdosioruro. YpoBHH s3bIKa 2 WNA-2.011K- [JI1.1 JI1.5J12.1
U UX B3auMojeiicTeue. Mecro 8 J2.2J12.8
rpaMMaTHKH B CHCTEME SI3BIKA.

Crnenuduka rpaMMaTHIECKOTO CTPOSI
AQHITIMHCKOTO si3bIKa. /JIex/

4.2 I'pamMmmMaTndecknii CTpOit H3yyaemMoro 6 WNA-2.01IK- [JI1.1 JI1.5J12.1
a3blka. OCHOBHBIE pa3feibl [PAMMATUKH — 8 2.2 J12.8
MOp}oIOTHs ¥ CHHTAKCHC, UX
COOTHOIICHHE. MEeTOIbI OMTUCAHHUS
rpammarudeckoro ctpost. /TIp/

43 OcCHOBHbIE TOHATUS MOP(HOJIOTHH: 2 WNA-2.0I1K- |JI1.1 JI1.5J12.1
Mopdema, rpaMMaTHIeCcKOe 3HaYCHHUE, 8 J12.2 J12.8

rpammaTHieckue hopMbl,
rpaMMaTHYECcKas KATErOpHus, ONIMO3ULIU,
(GYHKIMOHAIIBHO-CEMaHTHYECKAsT
KaTeropusi.

Yacrtu peun, X KiacCuUKAIHs.
I'paMMaTHUECKHE KATETOPUH YacTell pedn.
/J1ex/
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Mopdodonorus. OCHOBHBIC €TUHHIIBI
MOP(OIOrHYECKOr0 YPOBHS: Cl10BOGOpMa,
Mopdema. OcobeHHOCTH
rpaMMaTH4ECKOro CTPOs U3y4aeMoro
S3BIKA.

IIpoGnemsl yacTell peuu U ux
B3anmozeiictere. Kpurepuu BeiaeneHust
yacrteil peun. KOrHUTHBHBIA OAX0[ K
WCCIIEJOBAHUIO YacTEeH peyHu.
IIpoTroTunuueckoe cTpoeHUe yacTel peyu.
IIpobGnema B3auMoICHCTBHS YacTeil peyn.
CuHHTaKcH4ecKast TPAaHCIIO3UIIMS KaK OJ[HA
13 OpM YaCTEPEUHOrO B3aUMOJEHCTBUS U
ee pynkuun. /TIp/

WJ1-2.011K-
8

JI1.1 J11.5J12.1
J12.2J12.8

4.5

Cunrakcuc. OCHOBHBIE €IMHUIIBI
CHUHTaKCHYECKOT'O YPOBHSI:
CHHTaKCHYECKas MO3UIIHS CIIOBA,
CJIOBOCOYETaHUE, IIPEITI0KEHUE, TEKCT.
/J1ex/

WJ1-2.011K-
8

JI1.1 J11.5J12.1
J12.2J12.8

4.6

OCHOBHBIE €IMHUIBI CHHTAaKCHYECKOTO
YpOBHSI s13bIKa. [IpocToe npeaioxKeHne Kak
[EeHTpaJIbHAs €MHHILA CHHTAKCHCA.
IIpo6nems! ero onpenenenns. OCHOBHbIE
ACTICKTHI PEJIOKEHNS: CTPYKTYPHBIH,
CEMaHTUYECKHI U KOMMYHHUKATHBHbIH /
nparmatuueckuil. [lpemioxxenre u
BbICKa3biBaHUe. OCHOBHBIC KaTETOPUH
HPEUIOKEHNUS: TPEANKATUBHOCTb,
MOJaNbHOCTh U oTpHLanue. KyiapTypHas
00YCIIOBIEHHOCTh KaTEeTOPUU
MOJaIbHOCTH. KaTeropus BeXIMBOCTH U
€€ OTPaXKCHHE B CIICU(PUKE YIIOTPEOICHUS
CPEICTB T.H. CyObEKTUBHON MOJAaIbHOCTH.
Mp/

WJ1-2.011K-
8

JI1.1 J11.5J12.1
J12.2J12.8

4.7

IIpocroe npennoxenue. [ TaBHbIE U
BTOPOCTEIICHHBIC YICHBL.
CuHTarMaTuYecKue U mapaaurMaTHIecKue
cesi3u. Kareropuu npeaioxKeHus.
KoMMyHHKaTHBHOE WICHEHHUE
npezoxenus. /Jlex/

WJ1-2.01IK-
8

JI1.1 J11.5J12.1
J12.2J12.8

4.8

CTpyKTYpHBIH aclieKT MPeII0KEeHHS.
Knaccudukanus npeangoxeHuit no
cTpykrype. [loHATHE BalleHTHOCTH U
CTPYKTYPHOI'O MUHUMYMa IIPEJUIOKEHUSL.
OneMeHTapHOE NPeUI0KEeHNE KaK
MHCTPYMEHT CUHTaKCHUYECKOI'0 aHaJIN3a.
CuHTakcH4ecKue IpoLecCh
pa3BepThIBAHUS U CBEPTHIBAHUS
3JIEMEHTAPHOI0 NPEII0KEHHUS.
CeMaHTHYECKHH aCTIEKT MPEI0KEHUSI.
IlonsiTue ceMaHTUUECKON WU rTyOUHHOM
CTPYKTYpBI Ipesioxkenus. CeMaHTHYECKoe
MOJEIMPOBAHUE B CUHTAKCHCE.
CoorHotienue GopMalbHON 1
CEMaHTUUYECKOH CTPYKTYp NPEJUIOKEHUSL.
KoMmMmyHUKaTHBHBIN acTIEKT MpeayoKeHus
U €r0 aKTyaJlbHOE YIICHEHHE.
Knaccugukanus npeayioxeHni 1o uein
BbICKa3bIBaHuUs. Tpancnosuuus B cdhepe
KOMMYHHMKATHUBHBIX THUIIOB IPEI0KEHUS.
AKTyallbHOE YIECHEHUE IIPEI0KEHNUSL.
CpencTBa BblpakeHHsI KOMIIOHEHTOB
akTyanbHOro uneHenus. /Ilp/

WJ1-2.011K-
8

JI1.1 J11.5J12.1
J12.2J12.8

4.9

CJI0’)KHOCOYMHEHHOE 1
CJIOYHOTIOTUMHEHHOE TIpeIToKeHue. Mx
knaccudukanus. /Jex/

WJ1-2.011K-
8

JI1.1 J11.5J12.1
J12.2J12.8




4.10

CI1O)KHONO{YNHEHHBIC U
CJIOKHOCOYMHEHHBIE MPEI0KECHHS.
Kpatkas xapakTepuCTHKa THIIOB
MPUAATOYHBIX TIPEIOKCHUH U UX
CHHTaKCHYCCKUX CHHOHHMOB —
KOHCTPYKIUI C HETMYHBIMU (popMaMu
rnarona. /Ilp/

WJ1-2.011K-
8

JI1.1 J11.5J12.1
J2.2J12.8

4.11

TexcT, €ro OCHOBHBIC SANHHULIBI:
BBICKa3bIBaHKe, CBEpX(PpazoBoe eUHCTBO.
CemaHTH4eCKas, CTPYKTypHasi,
KOMMYHHKATHBHAsI IEIOCTHOCTh TEKCTA.
Kareropuu tekcra. Kareropus auckypca.
Mp/

WJ1-2.011K-
8

JI1.1 JI1.5J12.1
J12.2 J12.8

4.12

Oransl pa3BUTHA I'PaMMaTHKH KaK HAyKH.
Mopdosoruueckas CTpyKTypa ClI0Ba.
ApTHKIH B aHTTIUICKOM si3bike. Hemnansie
(hopMbl aHrIMiicKOro riarona. Mms
[pUIaraTelbHOE U Hapeduue, UX
XapaKTEPUCTUKU. AKTyalbHOE WICHEHHUE
npeioxkenus. ['paMmmaruka Tekcra.
Kareropuu tekcra. Cl10KHOCOUMHEHHOE U
CJIOKHOTIOTYMHEHHOE Tipeioxkenus. /Cp/

26,5

WJ1-2.011K-
8

JI1.1 J11.5J12.1
J2.2 J12.8

Paznen 5. Koncyabranuu

5.1

Koucynberanus no aucuumniaunae /KoHe/

0,5

WJ1-2.011K-
8

JI1.1 J11.5J12.8

Pa3nen 6. [IpomexxyTouHas aTrecTamnust
(3a4ér)

6.1

TToxaroroBka k 3auéry /3a4ér/

8,85

WJ1-2.011K-
8

JI1.1 J11.5J12.8

6.2

Konrakrhas pa6ota /KCPATT/

0,15

WJ1-2.011K-
8

JI1.1 JI1.5J12.8

Pazpen 7. JlekcMKOJIOTHS AHTJIHICKOTO
sI3bIKA

7.1

Lexicology as a branch of Linguistics.
Characteristic features of the modern
English Vocabulary.

Etymological characteristics of the English
vocabulary.

/J1ex/

WJ1-2.011K-
8

JI1.2J12.7 J12.9

7.2

1. Lexicology as a branch of linguistics
dealing with the vocabulary of the
language.

2. The theoretical and practical value of
Lexicology.

3. The connection of Lexicology with other
branches of linguistics.

4. Characteristic features of the modern
English Vocabulary.

5. The etymological background of the
English vocabulary. Native words in
English.

6. Borrowings in the English vocabulary:
main groups of loan words in English.
Translation loans and semantic
borrowings.

7. Assimilation of borrowings. Types of
assimilation. Degrees of assimilation. Falk,
or false etymology.

8. International words and etymological
doublets in English.

Mp/

WJ1-2.011K-
8

JI1.2J12.7 J12.9

7.3

Word-building in English. /JIex/

WJ1-2.011K-
8

JI1.2J12.7 J12.9
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Word-building in English. Major means of
word-building in English:

- affixation

- conversion

- composition

Shortening in English and minor means of
word-building.

Mp/

WJ1-2.011K-
8

JI1.2J12.7 J12.9

7.5

Semasiology. /JIex/

WJ1-2.011K-
8

JI1.2J12.7 J12.9

7.6

1. Semasiology. The main trends in
modern Semasiology.

2. Types of word meaning: grammatical,
lexical, lexico-grammatical. The main
components of lexical meaning.

3. Polysemy in English and its causes. The
semantic structure of a polysemantic word.
4. The development and change of the
semantic structure of the word. Causes of
the semantic change. The levels of the
semantic analysis.

5. The main semantic processes of the
development and change of meaning:

- specialization, or narrowing of meaning
- generalization, or widening of meaning

- elevation, or amelioration of meaning

- degradation, or degeneration, or
perorations of meaning

- metaphoric and metonymic transfers.
Mp/

WJ1-2.011K-
8

JI1.2 J11.3J12.7
J12.9 J12.10

1.7

Semantic paradigmatic relations of words
in English. Synonyms and Antonyms in
English. Homonyms in English. /JIex/

WJ1-2.011K-
8

JI1.2J12.7 J12.9

7.8

1. Definition of homonyms.

2. Causes and sources of homonyms in
English.

3. Classification of homonyms.

4. The problem of homonymy and
polysemy in English.

5. Synonyms in English.

a) Synonyms and synonymic sets,
functions of synonyms in speech;

b) Types of synonyms;

¢) Sources of synonymy in English;
d) Euphemisms as a specific type of
synonyms.

6. Antonyms, the definition and
classification.

Mp/

WJ1-2.011K-
8

JI1.2J12.7 J12.9

7.9

Syntagmatic relations of words in English.
English phraseology. /JIex/

WJ1-2.011K-
8

JI1.2J12.7 J12.9

7.10

1. Syntagmatic relations of words. The
importance of syntagmatic analysis.

2. Lexical and grammatical valency and
collocability.

3. Types of word-groups.

4. Phraseology as a branch of linguistics.
Different approaches to phraseology.

5. Set-phrases and free word
combinations.

6. Various ways of classifying set
expressions in English.

Mp/

WJ1-2.011K-
8

JI1.2J12.7 J12.9




7.11 CamocrosrenbHast paboTa CTYJCHTOB IO 35,5 | UA-2.01IK- |JI1.2J12.7 J12.9
Kypcy BKJIIOYAeT: 8
1) MOATrOTOBKY K NPAKTUYECKUM 3aHATHAM
(u3y4eHne 00s3aTENbHOM JINTEPaTyPHI,
BBITIOJTHEHUE YIIPAKHEHHH );
2) paboTy C JOIOJIHUTEIBHON
JTUTEPATypPOU U CIIOBAPSIMU;
3) HOArOTOBKY JIOKJIAZIOB M COOOLICHUIT 110
OTAEBHBIM BOIIPOCAaM Kypca Ha OCHOBE
JIOTIOJTHUTENIbHBIX HCTOYHUKOB
TEOPEeTHYECKON INTEpaTypHl (CTaThH B
MePHOUIECKHX H3aHHAX, aBTOpedeparTs
JWccepTanuii, IHTepHeT-UCTOYHHKN);
4) noa0op WLTIOCTPATUBHOTO MaTepHuara.
CamocrosTenbHas paboTa HalpaBlicHa Ha
3aKpeIUIeHNe U YIyOsIeHne 3HaHUM,
MOJYYSHHBIX Ha JICKIHOHHBIX 3aHSITHUIX, &
TaKoKe HA Pa3BUTHE Y CTYICHTOB
TBOPYECKUX HABBIKOB, HHUIIMATHBBI,
YMEHHS OPTaHH30BBIBAaTh CBOE BPEMSL.
/Cp/
Pa3nea 8. Koncyabranumn
8.1 Koucynbrauus no aucuuniunne /KoHe/ 0,5 |WUA-2.0IIK-| JI1.2J12.7
8
Paznen 9. [IpomexxyTouHas aTTecTamust
(3K3aMeH)
9.1 TToxroroBka Kk 3k3aMeny /IK3ameH/ 34,75 | UJ-2.0TIK- | JI1.2J12.7
8
92 Konrpons CP /KCPATT/ 0,25 |WA-2.0IIK-| JI1.2J12.7
8
9.3 KonrakrHas pab6ora /KoncOx/ 1 WUJ-2.0I0K- | JI1.2J12.7
8
Pa3znen 10. UcTopus si3bika
10.1 The Subject of History of English. English 2 WJ1-2.0I0K- [JI1.6J12.5 JI2.6
as a Germanic Language. Periods in the 8
History of English /JIex/
10.2 Old English (500 A.D. — 1100 A.D.) /JIex/ 4 NJ-2.0I0K- [JI1.6J12.5 JI2.6
8
10.3 Middle English (1100 A.D. - 1500 A.D.) 2 NJ-2.0I0K- [JI1.6J12.5 JI2.6
/JTex/ 8
10.4  |Modern English (1500 -...) /JIex/ 2 NJ-2.0I0K- [JI1.6J12.5 JI2.6
8
10.5 The Subject of History of English /IIp/ 2 WJ1-2.0I0K- [JI1.6J12.5 JI2.6
8
10.6 English as a Germanic Language.Periods 2 N-2.000K- |JI1.6J12.5 J12.6
in the History of English /ITp/ 8
10.7 Phonetic structure and orthography of OE. 2 WNA-2.0I1K- [JI1.3 JI1.6J12.5
Mp/ 8 J2.6
10.8 OE morphology: noun /IIp/ 2 N-2.000K- |JI1.6J12.5 J12.6
8
10.9 OE morphology: verb /IIp/ 4 N-2.0I1K- [JI1.6J12.5 J12.6
8
10.10  [Syntax of OE; composition of OE 2 N-2.000K- |JI1.6J12.5 J12.6
vocabulary /IIp/ 8
10.11  [Middle English: orphography and 2 WJ1-2.0I0K- [JI1.6J12.5 JI2.6
phonetics /TIp/ 8
10.12  [ME: morphology: noun, pronoun, 2 WJ1-2.0I0K- [JI1.6J12.5 JI2.6
adjective, adverb, article /IIp/ 8
10.13  [ME: verb /IIp/ 2 NJ-2.0I0K- [JI1.6J12.5 JI2.6
8
10.14  |ME: Syntax /IIp/ 2 WJ-2.0IIK- [JI1.6J12.5 JI2.6

8




10.15

Modern English /TIp/

WJ1-2.011K-
8

JI1.6J12.5 J12.6

10.16

Great vowel shift /ITp/

WJ1-2.011K-
8

JI1.6J12.5 JI12.6

10.17

ME: Key Issues. /Cp/

35,5

WJ1-2.011K-
8

JI1.6J12.5 J12.6

Pazgen 11. Koncyastanuu

Koncynpranus no aucuumiause /Konc/

0,5

WJ1-2.011K-
8

JI1.6J12.5 J12.6

Paznen 12. IIpomexkyTouHAast
aTTrecTauus (3K3aMeH)

12.1

IMoaroroBka k sk3aMeHy /OK3aMeH/

34,75

WJ1-2.011K-
8

JI1.6J12.5

12.2

Kontpons CP /KCPATT/

0,25

WJ1-2.011K-
8

JI1.6J12.5 JI12.6

12.3

Konrakrthas pabora /KoHcOx/

WJ1-2.011K-
8

JI1.6J12.5 J12.6

Pa3ngen 13. CTHiIMCTHKA AaHTJIHICKOTO
AI3bIKA

13.1

[Ipenmer, nenu u 3agaun
JIMHTBOCTHJIMCTUKY aHTJIMHCKOTO SI3BIKA.
BapuaTuBHOCTE COBpEMEHHOTO
AHTJIMHACKOTO S13bIKa B CTHIIMCTUYECKOM
paxypce.

ITpoGnema cTUIIS XyH0KECTBEHHON
JIUTEPATYPBHI.

Crunuctuyeckas KiaccupuKanus
CJIOBapHOI0 COCTaBa aHIVIMHCKOTO SA3bIKA.

KJ'IaCCI/I(l)I/IKaHI/ISI BBIPA3UTCIIbHBIX CPEACTB.

Mertadopuueckas rpynmna. CTpykTypa u
cemMaHTHKa oOpa3a. MeToHUMHYECKast
rpynma. CMenianHas rpymnma.

Mp/

WJ1-2.011K-
8

J11.4]12.3 J12.4

13.2

Tporbl, OCHOBaHHBIE HA OTHOLIEHUSX
TOK/I€CTBA, KOHTPACTa, PA3HUIIBL.
CTpyKTypHO-CUHTaKCUUECKHE
BBIPA3UTEIBHBIC CPEACTBA U
CTUIUCTUYECKHE IIPUEMBI.
CTHUIMCTHYECKOE HCIIOIB30BaHNE
bpazeonoruu. AII03us, LUTATA.
WHTEepTeKCcTYalbHOCTD.
Mop¢onoruueckre BoIpasUTEIbHbIE
CPEACTBA M CTHIMCTUYECKHE IPUEMBI.
CTHIIUCTHYECKUE CPEACTBA 3BYKOBOM 1
rpaduueckoil opranuzanuu
BBICKa3bIBaHHUSI.

TekcT kak 00bEKT UHTEpIPETALUY.
CeMaHTHYECKHE U IPAarMaTHIECKHe
acnekThl TekcTa. KoMMyHuKaTHBHAs
(GyHKINS 1 KOMMYHHKATHBHAsI CTPYKTYpa
Tekcra. /JIex/

WJ1-2.011K-
8

JI1.4]12.3 J12.4

133

BapuaTuBHOCTh COBPEMEHHOTO
AHIJIMICKOTO SI3BIKa B CTHIIMCTHYECKOM
paxypce.

[Ipobnema cTUIIS XyI0KECTBECHHOM
JIUTEPATYypHI.

Crunuctrdeckasi Kinaccudukanms
CJIOBapHOI'0 COCTAaBa aHIJIMHCKOTO S3bIKA.

Knaccugukanus BEIpa3UTEIbHBIX CPEACTB.

Meradopuueckas rpynna. CTpykTypa u
ceMaHTHKa 00pa3a. MeToHHuMHuYecKast
rpymmna. CMenanHas rpymnma.

Mp/

10

WJ1-2.011K-
8

JI1.4]12.3 J12.4




13.4 Crunuctudeckas auddepeHpanus 8 8,7 | UA-2.0IIK- |J11.4J12.3 J12.4] O
AHTITUICKOTO s13bIKa. CTHIMCTUYCCKHE 8
¢urypsi u Tponbl. TeKCT Kak 00BEKT
CTHIIMCTHYECKOro aHanusa. /Cp/

Pa3znen 14. KoncyibTanuu

14.1 Koucynperanus no aucuumniaunne /KoHe/ 8 0,3 | UO-2.0IIK- |JI1.4J12.3 J12.4f O
8

Pa3znen 15. BolnoJiHeHHe U 3a1UTA
KYpcoBoii padoTbI

15.1 Brinonuenue kypcooii pabotsr /KPIT/ 8 32 | UO-2.0TIK- (J11.4J712.3 J12.4] O
8

15.2 KoHcynbTupoBaHue U 3al1MTa KypcOBOR 8 4 nAa-2.0I0K- |JI1.4J12.3 J12.4] O
pabotel /KCPC/ 8

Pa3pen 16. Ilpome:xyTounas
aTrecTanus (3a4€T)

16.1 ITonroroBka k 3auéry /3a4ét/ 8 8,85 | UA-2.0IIK- [JI1.4J12.3 JI2.4 0
8

16.2 Konrakrhas pabota /KCPATT/ 8 0,15 |HWA-2.0IIK- |JI1.4J12.3 7124 O
8

5. ®OHJ OHEHOYHBIX CPEJICTB

5.1. KoHTpobHbIe BONPOCHI U 3aJaHUsI

Theoretical Phonetics. Borpocsl k 3a4ety (¢ O1IeHKOi).

0NN L B~ W —

Ne)

15
16

17.
18.
19.
20.

21
22

23.
24.
25.
26.

27

Le

O 00 1O\ DN K Wi —

10
11

. Phonetics as a branch of linguistics.

. The relation of phonetics to other areas of science.
. The role of phonetics in foreign language teaching.
. Principal types of pronunciation in Great Britain.

. Standard British as a teaching norm.

. General American.

. Other English variants (Canadian or Australian).

. Types of English pronunciation in the USA.

. The phoneme theory.

10.
11.
12.
13.
14.

The material aspect of the phoneme.

The abstract aspect of the phoneme.

The functional aspect of the phoneme.

Pronunciation errors in relation to meaning.
Semantically-distributional method of phonemic research.

. Types of transcription.

. The function of quality and quantity in the system of English vowels.
New tendencies in the pronunciation of English vowels and consonants.
The system of English vowels.

The system of English consonants.

Word stress and its acoustic nature.

. The linguistic function of word stress.

. Syllable formation in English.

The intonation and its linguistic function of intonation.

Rhythm in English.

Phonostyles.

Social status differences in English pronunciation.

. Phonetic differences between reading and speaking.

xicology of the English Language. Bonpocsl k 3a4ery (¢ OlIeHKOI)

. Lexicology as a branch of linguistics. The word as the basic unit of language and the subject—matter of lexicology.
. The theoretical and practical value of lexicology.

. The connection of lexicology with other branches of linguistics.

. Characteristic features of the modern English vocabulary.

. The etymological background of the English vocabulary. Native words in English.

. Borrowings, the main groups of borrowed words in English. Translation loans and semantic borrowings.

. Assimilation of borrowings. Types and degrees of assimilation. Folk etymology.

. International words and etymological doublets.

. Major means of word building.

. Shortening in English. Minor means of word building.
. Semasiology and types of word meaning.




12. Polysemy and its causes.

13. The development and change of the semantic structure of the word.

14. Synonym; a synonymic set; a synonymic dominant.

15. Functions of synonyms. Classification of synonyms.

16. Sources of synonymy.

17. Antonyms; classification of antonyms.

18. The definition of phraseology; phraseological unit. Types of set-expressions.

19. The semantic classification of phraseological units (phraseological fusions; phraseological unities; phraseological combinations).
20. The structural classification of phraseological units. The functional classification. The classification according to etymological
principle.

21. Homonyms in English.

Theoretical Grammar. Bonpocs! k 3a4eTy (¢ OLleHKOH).

Part I. Introduction into the Theory of Grammar

. Language and its definition. Aspects in the study of language.

. The levels of the language interaction between them. The position of grammar in the language structure.

. The grammatical meaning and its specific features. Paradigmatic and syntagmatic grammatical meanings.
. The grammatical form. Types of form building in English.

. The morpheme. Classification of morphemes.

. The grammatical category. Types of grammatical categories.

. The oppositional analysis. Types of oppositions. Neutralization and transposition.

. The functional-semantic category and its structure.

. The main features of the grammatical structure of English.

Part II. Morphology

8. The parts of speech theory. The criteria of classifying the vocabulary into parts of speech.

9. The system of parts of speech in English. Notional and functional parts of speech. Interaction between parts of speech in English.
10. The noun and its general characteristics. The problem of gender in English nouns.

11. The grammatical category of number in English nouns.

12. The grammatical category of case in English nouns.

13. The verb and its general characteristics. Subclasses of verbs.

14. The grammatical category of tense.

15. The grammatical category of aspect.

16. The grammatical category of time-correlation.

17. The grammatical category of mood.

18. The grammatical category of voice.

Part I1I. Syntax

19. The simple sentence and its essential features: predicativity.

20. Modality and its types.

21. Negation as a sentential category.

22. The structural aspect of the sentence. Classification of sentences according to their structure. The structural minimum of the
sentence. The elementary sentence.

23. The syntactic processes of extending and compressing the elementary sentence.

24. The semantic aspect of the sentence:

25. The communicative aspect of the sentence. Classification of sentences according to the purpose of communication. The position
of exclamatory sentences in this classification.

26. Transposition on the level of communicative types of sentences.

27. The actual division of the sentence. The system of means for expressing the components of actual division.
28. Parts of the sentence: subject and predicate.

29. Parts of the sentence: object.

30. Parts of the sentence: attribute.

31. Parts of the sentence: adverbial modifier.

32. The syntax of the phrase: the definition of the phrase, classification of phrase.

33. The theory of the phrase: nominalization and its role in English.

34. The syntax of the phrase: means of expressing syntactic relations between the components of the phrase.
35. The compound sentence.

36. The complex sentence.

37. Semicompond and semicomplex sentences.

38. The grammar of the text. The categories of the text.

NN N R W =N

Stylistics. Bompocsr k 3auery.

1. General notions of stylistics and style; the connection of stylistics with other branches of linguistics.
2. Functional styles of the English language. Language varieties, registers, genres, discourses.
3. The language of literature and the language of non-literature.




4. The stylistic classification of the English vocabulary.
5. The main divisions of stylistically relevant language means.
6. The classification of tropes.

7. The effect created by a mixture of styles.

8. Syntactical expressive means, their classification

9. Phonetic expressive means.

10. Morphological expressive means.

11. Graphical expressive means.

12. Publicist style and its substyles.

13. Scientific style. The language of drama.

14. Business (official) style. Poetical style.

15. The structure of an image, its semantics.

16. Stylistic use of phraseology.

17. Colloquial style.

18. Represented speech. Types of narration.

19. Rhythm of poetry and rhythm of prose.

20. Alliteration, onomatopoeia, assonance, paronomasia.
21. Allegory, antonomasia.

22. Semantic structure of an English word. Connotations.
23. Stylistic use of foreign words and archaisms.

24. Repetitions.

25. Ellipses, one-member sentences, aposiopesis, apokoinou.
26. Climax. Litotes.

27. Trony. Bathos.

28. Hyperbole. Oxymoron

29. Personification. Parenthesis.

30. Asyndeton, polysyndeton, gap-sentence link, coordination and subordination
31. Zeugma and pun.

32. Antithesis and oxymoron.

33. Periphrasis and euphemism.

34. Epithet.

35. Detachment, parcellation, inversion.

36. Parallelism and chiasmus.

37. Simile, metaphor.

38. Metonymy, synecdoche.

History of the English Language.

TecTsl TEKyIIETo KOHTPOJIS U MTPOMEKYTOYHOM aTTeCTaluy

JpeBHEAHTIINICKHUIA IEPUOL

1. YkaxuTe Bpems 3aceneHus bpUTaHCKUX OCTPOBOB CIEAYIOLIMMU NOCEIEHIIAMU:
1) ubeputip 2) cKOTTHI 3) OpUTTHI 4) Oenru 5) pumiisiHe 6) repMaHIIbI

a) 1 B. H.3. b) 7 B. 10 H.3. ¢) KameHHBIN Bek d) 5 B. €) OpoH3oBbIi Bek f) 2 B. 10 H.D.
2. OmnpenenuTte AaThl IEPUOIOB HCTOPUH AHTITMMCKOTO SI3bIKA:

7) NOJHBIX OKOHYAHUH 8) peynupoBaHHbIX 9) yTpaueHHbIX

a) 6-10 BB. b) 12-15BB. Cc) 7-11 BB. d) 16-17 BB. €) 16 B. - ...

3. OtHecuTe NaMATHUKU K COOTBETCTBYIOILEMY JUANIEKTY:

10) yaccekckwuii 11) HopTymOpuiickuii 12) keHTCKUi

a) bena «llepkoBHas uctopust aHTI0B» b) «'pamoTta AGOBD ¢) « AHrIIocakcoHckas xponuka» d) «Ilecus Kanmmonay e) Opocuit
«Bcemupnast ucropus» f) «J{onr macteipsi»

4. O0bsCHUTE U3MEHEHHE TIIACHOTO:
13) nmanaranuszauueii 14) crsokenuem 15) npenomiieHueM 16) nepeaHesi3bIYHON MeperiacoBKOM

a) 3efan > ziefan b) man > men c) slahan > slean d) lan3 > len3ra e) haeldan > heoldan f) sterra > steorra g) domjan > deman h) sehan
> seon

5. O0BsCHUTE U3MEHEHHUE COIIACHOTO:




17) MHreBOHCKUM BbITIaJIcHHEM HOCOBBIX 18) remunanueii 19) 3akonom ['pumma 20) 3akoHom Bephepa

a) pyc. [Ipo — n.a. for b) nu. Finf — n.a. fif ¢) nar. okto — ror. ahtau d) pyc. cBekpoBs — HeM. Scwager ¢) nut. Ausis — 1.a. are f) roT.
Saljan — n.a. sellan g) pyc. uro — n.a.3eoc

6. Onpenenute coco0d 00pa3oBaHusl CTENCHEH CPaBHEHHS APEBHEAHTIIMICKHUX MTPUIIaraTeIbHbIX:

21) cydpdukcanbro 22) cypdukc + yepenoBanue riacHoOro 23) CynmjaeTHBHO

a) sceort-scyrtra-scyrtest

b) long-lengra-longest

¢) micel-mara-m&st

d) earm-earmra-earmost

e) yfel-wiersa-wierest

7. OnpezenuTe TUI CKIOHEHUS IPEBHEAHTIINICKUX CYIECTBUTENBHBIX, YYUTHIBAS HOPMY MHOKECTBEHHOTO YHCTIA:
24) cunbHoe 25) cnaboe 26) KOPHEBOE

a) toe-toen b) scép- scep c) €aze-azan d) hnut-hnyt ) burz-byrz f) earm-earmas

8. Onmpenenure o Gopme mporIemero BpeMeH: MOP(OIOTHYecKyI0 IPYIITy JPEeBHEAHTINACKIX TIIar0JI0B:
27) cunbHble 28) cnabble 29) nperepuro-npe3eHTHble 30) CYNNIETUBHbIE

a) wat-wiste b) helpan-healp c) libban-lifde d) eode-3an ) macian-macode f) faran-for g) deman-demde h) dear-dorste i) friznan-
frezn

9. Omnpezenute, K KAKOMY CIIOIO JISKCUKU OTHOCSITCS CIOBa:
31) obmennnoeBporneiickas 32) obmerepmanckas 33) aHrnuickas

a) brid — nrenen b) liczan — nexars c) wicu — Henens d) heorte — cepaue e) findan — Haxonuts f) clipian — 3BaTh g) standan — crosTh
h) bleo — romy6oit

10. Ompenenute HICTOYHUKH 3aMMCTBOBAHHBIX CIIOB:
34) natuHCKUH A3bIK 35) KENBTCKUE SI3bIKU 36) CKaHIMHABCKUE SA3bIKU 37) CIaBIHCKHUE S3BIKH

a) cradol — konbiGens b) sycre — manuupsk c) avon — peka d) butere — macio e) lazu — 3akon f) weal — crena g) tacan — 6patsb h) biscop
- eTIHCKOII

11. Pactipenenure coueTaHUst IO THUIIAM CUHTaKCHYECKOIl CBSI3U:
38) cornacoBanue 39) ynpasinenue 40) npuMblKaHue
On Py ylcan 3ere worhte se forestrecena here 3eweorc — On that very year the before mentioned army built a fortress

a) worhte here b) worhte 3eweorc ¢) worhte on Py 3ere d) on by ylcan 3ere
Tecr 2

CpenHeaHrMiickuii Iepuo

1. CooTHecuTe roCyAapCTBEHHbIE 3bIKHA B AHIIIMK CPEIHUX BEKOB CO chepamMu X pacHpOCTpaHCHHS:

1) aHrMicKmii A3bIK 2) QPaHITy3CKHU S3bIK 3) JTATUHCKUHN SI3BIK

a) uepkoBb b) apmusi ¢) mkona d) Hayka e) cyn f) moBceqHeBHOE OOIICHUE JTFO/ICH HE3HATHOTO MPOUCXOKACHUS ) KOPOJICBCKHIA ABOD
2. CooTHECUTE MMCHMEHHBIE TAMIATHUKH C COOTBETCTBYIOLIMMH IHATEKTaMU:

4) BOCTOYHO-IIEHTPAIBHBIN 5) 3a1aHO-UEHTPAIbHBIH 6) I0ro-3anaaHelii 7) 10r0-BOCTOYHBIN §) CeBEpHBII




a) «bpyT» b) «Mopkckue mpecs» ¢) «Buaenne o Ierpe [axapey d) «Xporuku [Tutep6opoy e) «Yeras MoHaXuHB» f) «OpMyIIom»
g) « YTPBI3eHUS COBECTH

3. Bribepure coBa, B KOTOPBIX IPOU30NLIO YIIMHEHUE TTIaCHOTO

9) B oTkpbITOM ciiore 10) nepen yATHHSIOUICH TPYNION

a) climban b) kepte ¢) hope d) children e) name f) east

4. Onpenenure MPUYHHY HECOBMAICHHS IPOU3HOIICHHS 1 HAIIMCAHHS B CIICAYIOLINX CIOBAX:

11) yaBoeHue rinacHoil OyKBbI Ul IepeAady JOArOTh 3ByKa 12) BBeieHHe qurpada A nepejadu J0JIroThl IIacHOro 3Byka 13)
3aMeHa OyKBbI U Ha 0 14) HanMcaTenbHas MeTaTe3a 15) Mo3uIMOHHOE WieHeHue qurpada

a) laugh b) aboven c) foot d) meat e) what f) meetan g) receiven h) hous i) chief
5. PacnipenesnuTe CyIIeCTBUTEIBHBIC IO CIIOCO0Y 00pa3oBaHMsi MHOKECTBEHHOTO YHCIIa B CPEIHCAHTIIMHCKOM SI3bIKE:

16) BBIPOBHSIJIMCH 1O BexylieMy TUIy (-es) 17) coXpaHSIOT OKOHYaHuUs cllaboro CKIoHeHus (-en) 18) cOXpaHsIOT OAMHAKOBBIC
(OpMBI B €IMHCTBEHHOM M MHOKECTBEHHOM YHCIIE 19) COXpaHSIOT YepeJoBaHUe B KOPHE

a) eye b) yer ¢) name d) tooth e) thing f) cealf g) too (manerr) h) book

6. BeiOepute npunaratelibHble, KOTOPbIC

20) BBIpOBHSIIM 00pa3oBaHKE CTEIICHEH CPAaBHEHUS 10 BeAyIIeMy THITY 2 1) BBIpaaroT CTECNICHb CPABHEHHS TJICOHACTUYECCKH
a) more kind b) lenger ¢) more better d) more paynfull

7. Ha30BHTE HCTOYHUKH ITONOTHEHUS CIA0bIX IIaroJIoB:

22) nepeuuny U3 CUIIbHBIX [NIarojaoB 23) CKaHJUHABCKUE 3aUMCTBOBaHUSA 24) QpaHIy3cKue 3aMMCTBOBAHUS
a) punishen b) wanten c) sleepen d) gripen ¢) percent f) creepen g) walken h) callen

8. HazoBnTE MCTOYHUKY NONOIHEHUS CHIIBHBIX IJIar0JoB:

25) dpaniry3ckre 3aMMCTBOBaHHUS 26) CKaHJUHABCKHUE 3aMMCTBOBAHHS

a) taken b) striven c¢) dwellen d) flingen e) cacchen

9. Pacnpenenure aduKcel 0 rpynnam:

27) nponykruBHbIe cyhbuKchl 28) ManonpoayKTuBHble Cypdukcst 29) npoaykrusHble npedukcsl 30) MaaonpoayKTUBHbBIE
npeuKCHI

a) be b) hood ¢) man d) mis e) er f) ly g) ship h) the i) un

10. Pacnipeznernure cloBa IO rpyIIIaMm:

31) cnoBa ¢ UCKOHHBIM CypdurcoM 32) cioBa ¢ 3aUMCTBOBAaHHBIM Cy(hhUKCOM

a) brotherhood b) punishment c) readable d) helpful

11. HazoBute ciocoObl 00pa30BaHus CICAYIOMINX CIIOB:

33) adduxcanus 34) cnoBocnoxeHne35) n3MeHEHHE 3HAYCHNUS ClIOBa 36) KOHBEPCHS

a) afternoon b) comb c) beknavan d) deer e) holiday f) lord g) call h) already 1) weikness j) welthe
12. Omnpenennte, U3 KaKOro sA3bIKa 3aMMCTBOBAHEI CJIOBA:

37) ¢pany3ckue 3aMMcTBOBaHUS 38) CKaHAMHABCKUE 3aMMCTBOBAHUS

a) sky b) dog c) chamber d) die e) court f) river g) peace h) egg i) pencil j) joy
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39) sTumonoruueckue ayosnersl 40) napHble CHAHOHUMBI

a) languages-tongues b) love-affection c) chase-catch d) shirt-skirt e) wish-desire f) deep-profound
Tecr 3

HoBoanrnuiickuii nepuox
1. Crpynmupyiite nmpu3HaKu:
1) s3bIKa HAPOTHOCTH 2) HALIMOHAIILHOTO SI3bIKA

a) ycTHas pa3roBopHas opma oOLIeHus b) HAATEPPUTOPUATBHOCTD C) HATMYUE A3bIKOBOM HOPMBI d) KHUXKHO-IIUCbMEHHAs U YCTHO-
pasroBopHas Gpopma oOLIEHUS €) OrpaHUYEHHBIN apeal pacpOCTPaHEHUs

2. Onpenenure Oe3yaapHbIi TIIACHBII:

3) coxpaHsieTcs ISl BhIpaXXEeHUs MOP(OIOTHYECKON CTPYKTYPHI CIIOBOGOPMBI 4) COXpaHSAETCs A1l 0003HAUCHHS JOJITOTHI KOPHEBOTO
[JIACHOTO 5) 106aBIsIeTCsl B CIOBA ISl YKa3aHUsI, YTO MPEIIECTBYIOIIUIA COTTIACHBIH He SBJISETCS rpaMMaTuieckuM addukrcom 6)
n00aBIgeTCS B CI0BA C HCKOHHBIM JOJTHM TJTaCHBIM

a) house b) name c) horses e) goose f) wanted g) bone

3. CrpynnupyiiTe cioBa, B KOTOPBIX:

7) er>arc OTPAXKCHHUEM B IIPON3HOMICHNH U HAa TUCHME 8) €r > ar TOJIbKO B MPON3HOMICHNH 9) HUMECT MECTO KOMIIPOMUCCHOC
HaImMCaHue

a) heart b) star c¢) clerk d) war e) hearth f) sergeant
4. Pa3nuuust MKy IPOU3HOIICHUEM M HAMUCAHUEM B CIIEIYIOLINX CIOBaX OOBSICHSIIOTCS:

10) Benukum casurom riaacHsix 11) gpannysckoil Tpagunueil nuceMa 12) natunusanuei 13) ynpoleHueM rpymnisl coryacHbIX 14)
03BOHYEHHEM TITyXUX MIENEBBIX

a) foot b) soup ¢) Greenwich d) isle e) solemn f) nose g) take h) whistle i) knife j) subtle

5. OHpeZ[eJ'II/ITe 1o (bopMe MHO>XCECTBEHHOI'O 4YHCJIa COBPEMCHHBIX UMCH CYHICCTBUTCIIbHBIX, K KAKOMY APEBHEMY TUIlY CKIIOHCHU
OHHU OTHOCHUJIUCH:

15) cunbHoe ckitonenue 16) cnaboe ckioneHue 17) KOpHEBOE CKIIOHEHHE

a) feet b) oxen c) mice d) swine ¢) geese f) deer

6. OTHecHTe COBPEMEHHBIC HEMPABIUIIBHBIC TTIar0JIbl B COOTBETCTBUH C X HCTOPUYECKHM MPOILTBIM K:
18) cunbHbIM 19) cnabbim 20) npeTepuTo-npe3eHTHbIM 2 1) cynmieTHBHBIM 22) aHOMaJIbHBIM

a) hide b) must c) bite d) cut e) do f) go g) shoot

7. CrpynnupyiTe cioBa 1o crnoco0y ux o0pa3oBaHus:

23) npedukcanus 24) cyddukcamus 25) cnoBocnoxenue 26) koHBepcus 27) nepeocMbICIeHUe 3HaYeHus 28) yceueHue 29) ciusiHue
a) greatcoat b) astrakhan c) stocking d) talk e) distemper f) cab g) fog h) flue i) to up j) magalog

8. OObeuHUTE B CIEAYIOIINE TPYIIIIbL:

30) sTuMosoruueckue 1ymieTsl 31) napHple CHHOHUMBI 32) IPUMEpbI JEKCUUECKOH CYNIIETHBHOCTH
a) speech-discourse b) town-urban c¢) harm-injury d) moon-lunar e) mayor-major f) cattle-chattls

9. Omnpenenure, U3 KaKuX SI36IKOB 3aMIMCTBOBAHBI CIICYIOIIHE CIIOBA!

33) narunckoro 34) gpaniry3ckoro 35) utanbsHCKOTo 36) ncnanckoro 37) rpeveckoro 38) Huaepaanackoro 39) s3bika
amepuKaHcKkux unzeinnes 40) pycckoro

2) nolice h) analvgic o) violin d) vacht e) annual H enntnik o) arrogant h) tohoaooan 1) enach 1) magazine k) caroo N nmbrella m)




easel n) irritate

Bompocsl k 9K3aMeHy:

- 1.The Subject of History of English. English as a Germanic Language. Periods in the History of English.
- 2.Phonetic structure and orthography of OE

- 3.0E morphology: noun

- 4.0E morphology: pronoun, adjective, adverb

- 5.0E morphology: verb

- 6.Syntax of OE; composition of OE vocabulary

- 7.Middle English: orphography and phonetics

- 8.ME: morphology: noun, pronoun, adjective, adverb, article
- 9.ME: verb

- 10.ME: Syntax

- 11.Modern English

- 12.Great vowel shift

5.2. Tembl NUCbMEHHBIX PaGoT

[IpumepHBIe TEMBI KYpCOBBIX paboT:

- CoBpeMeHHBIH Ta3eTHBIN CTUIIH Ha MaTepralie COBPEMEHHON aHTIIOS3BIYHON TPECCHI.

- CtunucTryeckue GyHKIMN HEOJIOTU3MOB B COBPEMEHHOM MOJIOASKHOM VIHTepHeT-IHCKypCe.

- OLIEHOYHOCTh B 3HAYEHUH U CTHIMCTHYECKHE QYHKIUHU (Ppa3eoIoru3MOB aHTIIMICKOTO S3bIKa (Ha MaTepualie COBpEMEHHOTO
MyOJIMIIUCTHYECKOTO JUCKYpCa).

- Crunuctuyeckre 0COOEHHOCTH COBPEMEHHOM aHTII0SA3bIYHOM TT033HH.

- CTunucTHYecKUe 0COOEHHOCTH COBPEMEHHOTO aMEPUKAHCKOTO MPEABBIOOPHOTO THCKypCa.

- @OHOCTUIIMCTUYECKUE IPHEMbI aBCTPAIMIICKOTO BapHAHTa aHTIIMICKOTO A3bIKa COBPEMEHHOCTH.

- ACCOHAHC KaK CTHIIMCTHYECKOE CPEJCTBO B COBPEMEHHOM KaHA/ICKOM ITECEHHOM TEKCTE.

- Poisib KOHTEKCTA B peanu3aliiy aBTOPCKO Uen Ha NpuMepe COBPEMEHHOM aHIIOSN3bIYHOM MTPO3BI.

- 3HaueHue u cruaucTHdeckue GyHkn Metadopsl B conerax Illexcnupa.

- Peanmzanust npoHUK Kak CTUIIMCTHYECKOTrO IpueMa B npousBeneHusx Y. JlukkeHca.

- OcobenHoctH s3bika apaMel C. Moama.

- OyHKIMOHUPOBaHUE (PPa3eoTOrnYecKuX eAUHUI] B KOPOTKOM aHTJIOSA3BIYHOM PaccKase.

- OcOOCHHOCTH SI3bIKA 3K3UCTEHIIMANBHBIX TPOU3BEICHUI A. MepIok.

- HectpangapTHoe uncioBoe MOBEJCHNE aHTIIMICKUX CYIECTBUTEIBHBIX

- Cneunduka QyHKINOHHPOBAHMS BUIOBPEMEHHBIX (DOPM IJIaroyia B MOITHIECKOM TEKCTE.

- DKCIIPECCUBHBII MMOTEHIIMAT BUJOBPEMEHHBIX ()OPM IJI1arojia M €ro akTyajau3anus B TEKCTE.

- KaTeropus TeMnopanbHOCTH M KaTeropHs XyJ0KEeCTBEHHOTO BPEMEHH B TEKCTE COBPEMEHHOM IPO3bL.
- OCHOBHBIE CTUJIMCTHKO-TPaMMaTHYECKUE YEPThl UIUOCTHIIS aBTOPA.

- CeMaHTHKA CI0XKHOTO MIPEATI0KEHNS B COBPEMEHHOM aHITIMICKOM SI3BIKE.

- UndopmanmonHast Harpy3ka UMeH COOCTBEHHBIX B Xy/I0’KECTBEHHOM TEKCTE.

- CBsI3b TEMIIa PEYH C LIEJIbI0 COOOIICHHUS: Ha MaTepuale COBPEeMEHHbBIX aHrIosA3bIMHbIX CM.

- lHTOHANUS OZTHOPOIHBIX WICHOB MPEII0XKEHUS.

- TBepapblil mpUCTYIT: MO3ULMS, QYHKIHS, PACIIPOCTPAHEHUE B COBPEMEHHBIX BapUAHTAaX aHIJIMHCKOTO S3BIKA.
- cTOYHNKM CHHOHUMHH ¥ aHTOHUMHU B COBPEMEHHOM aHITIMACKOM SI3bIKE.

- Heonorusmel B COBpeMEHHOM aHITIMICKOM SI3BIKE.

- TemriopasibHast CTPYKTYpa Xy10’KECTBEHHOI'O TEKCTa.

- 'pamMmarnueckast peIyKIus U €e BUIBL.

- Bupl onnosunmii B COBpeMEHHOM aHTIIMICKOM S3bIKE.

5.3. ®oHA OLEHOYHBIX CPEACTB

DopMupyeTCs OTIEIBHBIM TOKYMEHTOM B cooTBeTCTBUU ¢ [Tonmoxennem o ®OC TATY.

5.4. TlepeueHb BHIOB OLEHOYHBIX CPEICTB

6. YHEBHO-METOJMYECKOE U UTH®OPMAIIMOHHOE OBECHHEYEHUE JTUCHUIIJIMHBI (MOAY JIS)

6.1. Pexomenayemas qutepatypa

6.1.1. OcHoBHas JiUTepaTypa

ABTODBI, COCTaBUTENU 3arnaBue W3narenscTBO, TOX Dn. anpec

J1.1 |[Koznosa JLA. Teoperuueckas rpaMMaTHKa aHIJIMICKOTO bapnayn: AntI'TIA,
sI3bIKa: y4eOHOe mocoOue JUis By30B 2010

JI1.2 |Mopo3zosa H.H. Jlexcukonorus aHrUicKoro si3bika. Practice  [Mocka: [Ipomereii, |http://www.iprbookshop.ru
Makes Perfect: yueObHoe nocobue 2013 /23996.html

JI1.3 |Yymwuuesa H.B. Teopernueckast GoHETHKA aHTIHICKOTO Kpacnonap: FOxmupriii |http://www.iprbookshop.ru
s3bIka. Kypc Jiekiuit u npakTukyMm: yueOHO-  [MHCTUTYT /29850.html
METOAUYECKOE 0CO0HE MeHepKMenTa, 2013




ABTODBI, COCTaBUTEIHN 3arnaBue W3nparenscTBO, TOA On. agpec

JI1.4 |Ky3ueuosa JI.3. CTUINCTHKA QHTIIMHCKOTO S3bIKA: Y4eOHO- ApmaBup: http://www.iprbookshop.ru
METOJUUYECKOE II0COOUE IJIsI CTYAEHTOB ApmaBupckuit /54536.html
(bakynpTeTa THOCTPAHHBIX S3BIKOB, roCyIapCTBEHHBIN
00yyaromuxcs 10 HalpaBJIeHUSIM MMOATOTOBKH |eJaroruyecKuii
«[Tegaroruueckoe 0Opa3oBaHUE» U yHusepcuret, 2014
«JIMHrBUCTHKA»

JI1.5 |®enocosa T.B. TeopeTndeckne OCHOBBI IEPBOTO SA3bIKA lopuo-Anraiick: BUL] [http://elib.gasu.ru/index.ph

(TeopeTHuecKas rpaMMaTHKa aHTIIHHCKOTO
S13bIKa): y4eOHO-METOAUUECKOE I0CoOUe

rAry, 2019

p?
option=com_abook&view
=book&id=2870:931&cati
d=35:inostrannye-
yazyki&Itemid=180

JI1.6 |IlaBnenko JL.T., Ucropus anriumiickoro si3eika. Teopus, Caparos: Byzosckoe |http://www.iprbookshop.ru
Ilonskosa JI.B. IIpakTUKa: yueOHoe nocobue obpazopanue, 2016  |/44224 html
6.1.2. lono/iHUTeIbHAS JIUTEPATYpa
ABTOpBI, COCTaBUTEIIH 3arnaBue H3patenscTBo, T On. azxpec

J2.1

bnox M.A., CemenoBa
T.H., Tumodeena C.B.

[IpakTuKyMm 1o TEOpPETUYECKON TpaMMAaTHKe
AHTJIMHCKOTO sI3bIKa: yueOHOe rmocodue Juis
BY30B

Mocksa: Beicmas
mkoia, 2004

J12.2 |brox M.A. Teoperuueckue OCHOBBI IPAMMATHKU: Mocksa: Beiciias
Y4eOHHK ISl BYy30B mkona, 2004

JI12.3 |3namenckas T. A. CTHIIUCTHKA aHTIMHACKOTO 513b1Ka. OCHOBBI Mocksa: Enutopuan
Kypca: yueOHoe nocobue YPCC, 2004

2.4

3unamenckas T.A.

CrunucTuka aHrmickoro s3bika = Stylistics
of the English Language: OcHoBbI Kypca

Mockea: KomKnura,
2006

J2.5

ITaBnenxo JI.I'.

Hcropus aHrMICKOTO s3bIKa: yuyeOHOe
nocobue i By30B

Mocksa: BJIAZIOC,
2008

JI2.6 |HBanosa N.E., Hcropus aHIIIMHACKOro 3bIKa B TaOIMLAX: Wpkyrck: Upxyrckuil |http://www.iprbookshop.ru
Kapspinkuna 10.H. yueOHoe nmocobue roCyJIapCTBEHHBIN /21084 .html
JIMHTBUCTUYECKUH
yHuBepcurert, 2012
JI2.7 |TperbsikoBa M.D. Jlexcukonorus anrnumiickoro si3pika: yueoHo- |Komcomonbcek-Ha- http://www.iprbookshop.ru
METOJMYECKOE mocodue Amype: AMypcKHid /22294 html
ryMaHUTapHO-
e1Iarorndeckuit
roCyJapCTBEHHBIN
yHusepcuret, 2012
JI2.8 |Bukynosa E.A. Teoperuueckas rpamMmmaruka coBpeMeHHoro  |ExarepunOypr: http://www.iprbookshop.ru
aHTJIMKACKOTO s3bIKA: yueOHOE mocodue VYpanbckuit /66207 .html
dbenepanbHbIit
yausepcuret, ObC
ACB, 2014
J12.9 |Kpyrnukosa E.A. Jlexcukonorus anrmiickoro s3eika: yayeoHoe |KpacHosipek: http://www.iprbookshop.ru
rocobue Cubupckuit /84368
(benepaibHbIi
yHuBepcurert, 2016
JI12.10 |CoxonoBa M.A., Teoperuueckas GoHETHKA aHTITHUICKOTO Mocksa: Beicmas
I'muarost K.I1., s3pika=English Phonetics.A Theoretical mkoua, 1991

Tuxonosa U.C.,
Tuxonosa P.M.

Course/: YueOHOe nmocobue: [Ha aHrd1. 53]

6.3.1 Ilepeyenb nporpaMMHOro odecrneqyeHust

6.3.1.1

Moodle

6.3.1.2

Google Chrome

6.3.13

JoyClass




6.3.2 IlepeuyeHb MHGOPMALMOHHBIX CIIPABOYHBIX CHCTEM

6.3.2.1|Onexrponno-6ubnoTeunas cucrema IPRbooks

6.3.2.2|ba3a naHHbIX «DneKTpoHHas 6MOnuoTeKa I OpHO-ANTalCKOr0 roCy1apCTBEHHOTO YHUBEPCUTETA»

7. OBPA3OBATEJIbHBIE TEXHOJIOI'MA

JIUCKYCCHS

poOIeMHast JEKIHs

pe3eHTanus

8. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIIEYEHUE JUCIUITIJINHBI (MOAY JIS)

Homep aynutopun |Ha3Hauenue OCHOBHOE OCHAIIEHHE

202 A4 Kommerotepnsrii kiacc. [Tomenienne ais Pabouee mecto npenonasatens. [locagounsie MecTa
CaMOCTOSITEILHON pabOThI obydJaromuxcs (1Mo KOJIMIECTBY 00yUJaIONTUXCs).

MynbTHMEIHATIPOCKTOP, IKPAH, KOMITBIOTEPHI

304 A2 Y4eOHas aymuTOpHs I IPOBEIECHUS Pabouee mecto nmpenogasarens. [locagounbie MecTa JIst
3aHATUN JEKIIMOHHOIO TUIIA, 3aHATHI oOyyaromuxcs (10 KOJTUYECTBY 00YJAFOIIUXCH),
CEMHHAPCKOT'0 TUIIA, KYPCOBOTO YYCHUYECKas TOCKa, MapKepHas JOCKa, HHTCPAKTUBHAS
MPOCKTHPOBAHUS (BBIMOJIHCHUS KYPCOBBIX  |I0CKa, HOYTOYK
paboT), TPYNIIOBBIX M WHANBUAYAILHBIX
KOHCYJIbTAIIHi, TEKYIIEr0 KOHTPOJIS U
MIPOMEKYTOUHOMN aTTeCTAI[MH

9. METOAUYECKHUE YKA3ZAHUSA JJIAA OBYYAIOIIIUXCA IO OCBOEHUIO JTUCHTUIIJIMHBI (MO JIA)

CamocrosiTenbHast paboTa CTYICHTOB HPH MOATOTOBKE K JICKIIMOHHBIM M IIPAKTUUECKUM 3aHATHSIM BKIIIOYACT:

1) u3ydeHue rioccapus;

2) paboty ¢ 00s13aTeNbHOM, TOMOIHUTENBHOMN JTUTEPATyPOil U CIOBAPSIMH;

3) mOATrOTOBKY HOKJIAI0B U COOOIIEHHH 110 OTAENBHBIM BOIIPOCaM Kypca;

4) non6op WIIIOCTPATUBHOIO MaTepuana;

5) BBINOJIHEHHUE YIIPAKHEHUH M CAMOCTOSTEIIbHBIN aHATU3 TEKCTOB.

ITpu BBIMOTHEHHH IUTaHA CAMOCTOSATEIBHON pabOThI CTYACHTY HEOOXOAUMO HE TOJBKO MIPOYUTATh TEOPETUUCCKHI MaTepHall B
y4eOHHKaX U y4eOHBIX MOCOOUSX, YKa3aHHBIX B OMOIHOrpaduuecKux CIUCKaX, HO U PACIIUPATh aKTUBHBIN CIIOBAPHBIi 3amac,
COBEPIICHCTBOBATh YMEHUS pab0OTaTh CO CIPABOYHBIMU MaTepHAIaMU, BKIFOYAst YICKTPOHHBIC HCTOYHHKH.

CamocTosiTesIbHas TOArOTOBKA JI0JDKHA OCYIIECTBIIATECS Ha OCHOBE JIEKLIMOHHOTO MaTepHaa, MaTepuaia JadopaTopHbIX 3aHATHH ¢
00s13aTeNIbHBIM O0OpAICHUEM K OCHOBHBIM y4eOHHKaM IO Kypcy.

Llenb 3aHATHI — HAYYUTH CTYJEHTOB CAMOCTOSITENIFHO aHAJIU3UPOBATh YUEOHYIO U HAYIHYIO IUTEPATYPy U BIpabaThIBaTh y HUX
OIIBIT CAMOCTOSITENIFHOTO MBIIUICHHUS 0 TpodieMam Kypca. [IpakTHueckre 3aHsAThSI MOTYT MPOXOUTh B Pa3IMYHBIX (opMax.

Kaxk npaBumno, oHM IpOBOJATCS B BUZE pa3BepHYTON Oecenbl — 00CyKaeHHe (IUCKYCCHs), OCHOBaHHBIE Ha MOATOTOBKE BCEH IPYIIIIEI
O BCEM BOMPOCaM M MAaKCUMAIbHOM YYaCTHH CTYJCHTOB B 0OCY>KICHHH BOIPOCOB TeMBbI ceMuHapa. [Ipu 3Toii popme paboTh
OTIEIBbHBIM CTYACHTAM MOTYT HOPYYaThCsl COOOIIEHNUS 110 TOMY HIM HHOMY BOIIPOCY, a TAKXKE CTaBs JOIOIHUTEIILHBIE BOIIPOCHI, KaK
BCEH ayIMTOPUH, TaK U OMPE/ICICHHBIM YYaCTHIUKAM OOCYKICHUSL.

CamocrosiTesipHast paboTa CTYISHTOB A0JDKHA HAYMHATHCS ¢ 03HAKOMIICHUS C TUIAHOM 3aHSTHUS, KOTOPBII BKIIOYAET B ce0s BOIIPOCEHL,
BBIHOCHMBIE Ha 00CYXJICHHE, PEKOMEH/IAIIH 110 IIOrOTOBKE, PEKOMEHIYEMYIO JIUTepaTypy kK TeMe. VI3ydeHne MaTepuana cieayer
HayaTh C IPOCMOTPa KOHCIIEKTOB JICKIIMI. BOCCTaHOBHB B maMsTH MaTepHal, CTYACHT IPUBOIUT B CHCTEMY OCHOBHBIC ITOJI0KEHHS
TEMBI, BOIIPOCHI TEMBI, BBIJICIISS B HEl TJIaBHOE M HOBOE, Ha 4TO 00palagoch BHUMAHUE B JICKIIHH.

OCHOBHBIMH TPeOOBaHHUAMH K COAEPKAHUIO KOHCIIEKTA SBJISIOTCS MOJHOTA — 3TO 3HAYMT, YTO B HEM JJOJDKHO OBITH OTOOPaKEeHO BCe
coJiep>KaHue BOIIPOCa M JIOTHYECKH 000CHOBaHHAsI [IOCJIEI0BATENbHOCTD N3JIOKEHNUS. B TeKCTe KOHCTIEKTa jKeJIaTeNbHO IPUBOIUTE HE
TOJIBKO TE3UCHBIE MOJ0KEHHUS, HO M UX I0Ka3aTeIbCTBA.

Meroauka cocTaBIeHUS! KOHCIIEKTA

1. BHEMaTeNpHO MpOYUTaiiTe TEKCT. Y TOUHHTE B CIIPABOYHOI IMTEpaType HEMOHITHBIE ciioBa. [Ipu 3amucu He 3a0ybTe BEIHECTH
CIpaBOYHbBIE JaHHBIE HA TOJISI KOHCIICKTA;

2. Pa30UTh TEKCT Ha OTACIBHBIC CMBICIOBBIC TYHKTHI U COCTaBbTE IUIAH;

3. Kparko chopmynupyiiTe OCHOBHBIC TIOJIOKEHHUS TEKCTa, OTMETHTE APTYMEHTALIUIO aBTOPA;

4. 3aKOHCTIEKTHPYHTE MaTepual, YeTKO Clieqys MyHKTaM Iuiana. [Ipu KOHCIEKTUPOBaHHHU CTApAlTECh BHIPA3UTh MBICIH CBOMMH
CJIOBaMH. 3aluCH CIeyeT BECTH YETKO, SICHO.

5. T'paMOTHO 3aMUCHIBANTE LIUTATHI, YYUTHIBANTE IAKOHUYHOCTh U 3HAYUMOCTD MBICIIH.

ITpu moaroToBKE COOOIIEHHS CTYIEHT 0053aTENBHO CChIIAETCs Ha IONIOJIHUTENbHBIE yueOHbIe HCTOYHUKY. [IpuBeTcTBYyeTCs
BBICKa3bIBAHUE JJMYHOTO OTHOIICHUS JOKJIAIIHKa K MPo0iieMe, TOCTAHOBKAa PUTOPUYSCKHUX BOITPOCOB, HHBIX BOIIPOCOB ayAUTOPUHU
Jutst GOJBIIEH B3aUMOCBSI3H M aKIIEHTYallll BHUMAHUS Ha CaMbIX 3HAYNMBIX IIYHKTaX COOOIIEHHS.

B mnaH coo0uieHus 00513aTeNbHO BXOASAT CICAYIOLIHNE MyHKTHI:

- U3y4EeHHOCTh BOIIPOCA;

- IPaKTHYECKast 3HAYMMOCTb TEMBI;

- BBIBOJIBI.

CoobuieHue uTes oT 3 10 5 MUHYT. JIOKIa 4K J0JDKEH OBITh TOTOB OTBETUTH Ha BOIIPOCHI OCTATIBHBIX CTYJCHTOB FPYIIIbI H
IperoaBaTes.




B xone caMocToATENbHON MOATOTOBKH KaXKABIH CTYAEHT TOTOBHT BBICTYIUICHHUS 10 BCEM BoIpocaM TeMbl. COOOLIeHHs AeNatoTCs
YCTHO, Pa3BEPHYTO, MOKHO OOPAILAThCs K KOHCIIEKTY BO BPEMS BHICTYILICHHUS.

BricTynnenne Ha 3aHATHUH JOJDKHO YIOBJIETBOPSATD CIEAYIOIUM TPEOOBAaHUSAM: B HEM HM3JIaraloTCsl TEOPETHIECKHE TTOIXO0IBI K
paccMaTpuBaeMOMY BOIPOCY, JAETCs aHAJIU3 IPUHIIUIIOB, 3aKOHOB, IIOHATUH U KaTeropuil; TEOpeTUUeCKUe MOJ0XKEHUS
MOAKPEIUISIOTCS (hakTaMu, IPUMepPaMu, BBICTYITICHHE JOJDKHO OBITh apryMEHTHPOBAHHBIM.

Meroaudeckue peKOMEHJALUH 10 IIOArOTOBKE K JUCKYCCUH

Temy nuckyccuu npeasaraet npernojasaresb. COBMECTHO CO CTYJCHTAMH pacnpeaessiroTcs posu. PaspabaTeiBaeTcs clieHapuit
Juckyccuy. OH BKIIIOUaeT BBOAHOE CIOBO PYKOBOAUTENS (000CHOBaHUE BbIOOPA TEMBI U YKa3aHUE Ha €€ aKTyalbHOCTb); BOIPOCHL,
BBIHECEHHBIE Ha 00CYXICHHUS; YTOUHSIOTCS YCIOBHUS CIIOPa; GOPMYIHUPYIOTCS OTAETbHBIC TOJI0KEHHs, KOTOPBIE HEOOXOANMO
000CHOBATh KOJUIEKTUBHBIMU YCUIIUSIMU.

[locne auckyccnu MOABOAATCS UTOTH 3aHATHS, aHAJM3UPYIOTCS BBIBOJIbI, K KOTOPBIM MOJIOIUIN YYaCTHUKHU CIIOpa, MOAIEPKUBAOTCA
OCHOBHBIE MOMEHTBI [IPAaBUJILHOTO NOHUMAHUS [IPOOIIEMbL, II0Ka3bIBAETCSI OLIMOOUHOCTD BhICKa3bIBaHU. ITonxpoOHO
paccMaTpUBAOTCs BBICTYIICHUS ONeMUCTOB. OOpalnaeTcss BHUMaHHUE Ha COJEp KaHUe peuei, MNIyOuHY U HAyYHOCTb apTyMEHTOB,
TOYHOCTH BBIPa)KCHUS MBICIIEH, TPAaBUIILHOCTh YIOTPeOaeHns MOHATHI. OLeHNBaeTCsl yMEHHE OTBEYATh Ha BONIPOCHI, UCIIONb30BATh
IpuéMBI 10Ka3aTeIbCTBA U OIIPOBEPXKEHHS, IPUMEHATh PA3IMUHbIE CPEACTBA NONEMUKHU. JlaloTCd pEKOMEHJALUH 110 JalbHeHIeMy
COBEpPILEHCTBOBAHUIO TIOJIEMUYECKUX HABBIKOB U YMEHHH.

Meroaudeckue peKOMEH AU 110 TOJrOTOBKE NPE3EHTAUU

Co3znianue npe3eHTaluu COCTOUT U3 TPEX ATAIOB:

I. IInanupoBaHue NPE3EHTALUU BKIIIOYAET B ceOsl:

1. Ompenenenue mene.

2. Coop undpopmanuu 06 ayJUTOPUU.

3. Ompenenenne OCHOBHOW MI€H MIPE3CHTALINH.

4. ITon60p 1OMOIHUTENbHON HHPOpMaLUH.

5. [InannpoBaHne BBICTYIICHUSI.

6. Coznanue CTPyKTYpBI IPE3E€HTALUU.

7. IIpoBepka JIOTHKH [TOIaYN MaTepHaa.

8. IToaroToBKa 3aKIOUEHUS.

II. Pa3paboTka npe3eHTaluu.

III. 3amura npe3eHTanuu.

Mertoaudeckie peKOMEHIALUH 10 TTOAr0TOBKE K KOHTPOJILHBIM PaboTaM U TecTam

ITpu noAroToBKE K KOHTPOJILHBIM paboTaM U TecTaM HEOOXOJUMO HOBTOPUTH BECH MaTepHall 10 TeME, 10 KOTOPOH MPEACTOUT
[MCaTh KOHTPOJIBbHYIO paboTy MM TecT. s JIydniero 3anoMuHaHIs MOYKHO BBITHCATh ce0e OCHOBHBIE TTOJI0KEHHS MITH TE3HCHI
Ka)XXJJOro IIyHKTa U3y4aeMoi TeMbl. PEKOMEHIYEeTCsl OTPENEeTUPOBATh BUM pabOThl, KOTOpas OyAeT NpeIoKeHa Ul IPOBEPKU
3HaHUH — cAenaTh NOA00HbBIE TECTHI, COCTABUTH OTBETHI HA BOIPOCH. PeKOMEeHayeTCsl HAaUMHATh OATOTOBKY K KOHTPOJIBHBIM
paboTaM U TecTaM 3apaHee, U, B Cllydae BOSHUKHOBEHUS HEACHBIX MOMEHTOB, 00pallaThCs 3a Pa3bsCHEHUAMHU K IIPENOJaBaTENIO.
Jlydieit moAroToBKOM K TeCTaM U KOHTPOJIBHBIM paboTaM sIBIISETCS aKTUBHAS Pad0oTa Ha 3aHATHAX (BHUMATEIbHOE MPOCITYLINBAHNE
U TIIATEIbHOE KOHCIEKTUPOBAHUE MaTepHana) U PperyisapHOe IOBTOPEHUE MaTepuala U BbIIOJIHEHUE JOMAIIHUX 3aaHuil. B TakoM
cirydae TpeOyeTcsi MUHUMAaJIbHAs MOArOTOBKA K KOHTPOJIBHEIM paboTaM U TecTaM, 3aKJII0YarONIascs B IOBTOPEHNH U 3aKPETICHHN
YK€ OCBOEHHOT'0 MaTepuara.

ITpu moaBesEeHNH UTOTOB 110 BHINOJIHEHHON paboTe peKOMEHAyeTCs IPOAHATN3UPOBATh JOIYIICHHbIE ONTHMOKH, IPOKOMMEHTHPOBATh
UMEIOIIUECS B TECTaX HEIPaBUIbHBIE OTBETHI.

Meroaudeckie peKOMEHIAUH 10 TIOATOTOBKE K 3a4eTy (IK3aMeHY)

B nepuon moaroToBKH K 3a4eTy (9K3aMeHY) CTYAEHTHI BHOBb 00paIaroTcs K NpoiAeHHOMY ydeOHOMY MaTepuany. [Ipu oToM oHM He
TOJIBKO 3aKPEILIAIOT OIYy4EHHbIE 3HaHU, HO U MOIy4aroT HoBble. IIoAroTOBKA CTyEHTa K 5K3aMEHY BKIIIOYAET B ce0s TpU 3Tama:
-ayJUTOPHAs ¥ BHEAYAUTOPHAsI CAMOCTOSTENbHAs paboTa B TEUCHUE CEMECTPa;

-HEeNOCPECTBEHHAs IOATOTOBKA B JHU, IIPEIIECTBYIOLINE SK3aMEHY 110 TeMaM Kypca;

-IOJTOTOBKA K OTBETY Ha BOIIPOCHI, COAEPKAILINECS B OMIIeTax.

Jlurepatypa Ajs1 HOATOTOBKY K 9K3aMEHY PEKOMEHAYETCsl IIpernoaBareieM 100 yKka3aHa B yueOHOM IIOCOOUH.

DK3aMeH MPOBOJUTCS IO OMIeTaM, OXBaTHIBAIOIINM BECh MPONWACHHBIH MaTepHal. [10 OKOHYaHNH OTBETa 9K3aMEHATOP MOJKET 3a/1aTh
CTYZEHTY JONOJHUTENbHbIE U YTOUHAIOIUE BOIPOCkl. Ha moaroToBky K OTBETY II0 BOIPOCY CTYAEHTY JaeTcs 45 MUHYT.




